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Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. France

3A. Ministères économiques et financiers
Direction générale des entreprises
SCIDE/SQUALPI - Pôle Normalisation et réglementation des produits
Bât. Sieyès -Teledoc 143
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Ministère de l'économie, des finances et de la souveraineté industrielle et numérique
Direction générale des entreprises
SEN - Pôle Régulation des Plateformes Numériques
Bât. Necker -Teledoc 767
120 Rue de Bercy
75012 PARIS
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4. 2023/0362/FR - SERV60 - Internet services

5. Dispożizzjonijiet leġiżlattivi biex tiġi stabbilita età maġġoritarja diġitali u tiġi miġġielda l-mibegħda online

6. is-servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika.

7.

8. L-Artikolu 1 jipproponi li fl-Att Nru 2004-575 tal-21 ta’ Ġunju 2004 għall-fiduċja fl-ekonomija diġitali tiddaħħal id-
definizzjoni ta’ netwerks soċjali stabbilita fl-Att dwar is-Swieq Diġitali (DMA).

L-Artikolu 1a jestendi l-kamp ta’ applikazzjoni tal-ksur li l-pjattaformi għandhom jiġġieldu; dawn jinkludu vjolenza bħal
bullying ċibernetiku jew rikatt.

L-Artikolu 1b jistabbilixxi obbligu li jinxterdu messaġġi kontra l-fastidju u li dawk li jirrapportaw jiġu infurmati dwar l-
istrutturi ta’ appoġġ disponibbli għall-fastidju online.

L-Artikolu 2 jistabbilixxi età maġġoritarja diġitali, stabbilita għal 15-il sena, għar-reġistrazzjoni fin-netwerks soċjali u l-użu
tagħhom, sakemm ma jkunx hemm awtorizzazzjoni espressa minn wieħed mill-ġenituri/gwardjani. Il-fornituri tas-servizzi
tal-midja soċjali huma soġġetti wkoll għal obbligi ta’ informazzjoni lejn l-utenti taħt il-15-il sena u lejn il-ġenitur/gwardjan
(kundizzjonijiet tal-użu tad-data, il-ħin tal-użu, ir-riskji relatati mal-użi diġitali, eċċ.). Il-fornituri ta’ servizzi tal-media soċjali
huma meħtieġa jinfurzaw dawn l-obbligi, f’konformità mal-proċeduri definiti b’digriet tal-Kunsill tal-Istat. F’każ ta’ nuqqas
ta’ konformità, jistgħu jiġu imposti penali amministrattivi mill-Awtorità Pubblika Franċiża għar-Regolament dwar il-
Komunikazzjonijiet Awdjoviżivi u Diġitali (ARCOM).

L-Artikolu 3 jintroduċi limitu ta’ żmien għat-tweġiba għal talbiet ġudizzjarji: dan jipprevedi penali għall-fornituri tal-
pjattaformi online jekk ma jikkonformawx mat-talba ta’ awtorità ġudizzjarja biex jiksbu d-divulgazzjoni tad-data ta’
identifikazzjoni fi żmien 10 ijiem mill-wasla tat-talba jew, f’każ ta’ emerġenza li tirriżulta minn riskju imminenti ta’ dannu
serju lil persuni, fi żmien tmien sigħat.

L-Artikolu 4 jistieden lill-Gvern jippreżenta lill-Parlament rapport li jiddeskrivi l-konsegwenzi tal-użu ta’ pjattaformi,
informazzjoni eċċessiva u l-esponiment għal informazzjoni falza dwar is-saħħa fiżika u mentali taż-żgħażagħ, speċjalment
tal-minorenni.

L-Artikolu 6 jistabbilixxi l-kundizzjonijiet għad-dħul fis-seħħ tad-dispożizzjonijiet.

9. L-użu ta’ netwerks soċjali mit-tfal u ż-żgħażagħ huwa sfida doppja fir-rigward tas-saħħa pubblika u l-protezzjoni tat-tfal
għas-soċjetajiet kollha tagħna.

Dawn l-imħuħ, li huma partikolarment vulnerabbli minħabba li huma fil-proċess li jiġu żviluppati, huma kkonfrontati bl-
interess ekonomiku tal-pjattaformi kkonċernati: dawn għandhom l-għan li jimmassimizzaw it-tul ta’ żmien tal-użu tas-
servizzi tagħhom minn individwi, irrispettivament mill-età tagħhom. Huwa s-“suq ta’ attenzjoni”, solleċitazzjoni
ottimizzata tal-moħħ tal-bniedem permezz ta’ algoritmi, li jiġġenera xewqa kostanti għal kontenut diġitali ġdid għal
skopijiet ta’ stimulazzjoni tal-moħħ.

Għalhekk, in-netwerks soċjali għandhom impatti negattivi kbar fuq iż-żgħażagħ. Huwa d-dmir tal-leġiżlatur li jintervjeni
billi jistabbilixxi limitu ta’ età, il-limitu ta’ maturità meħtieġ li fih minuri jkun jista’ jirreġistra waħdu, b’kunsens informat,
fuq pjattaforma soċjali. Taħt dan il-limitu, il-pjattaformi se jkollhom jiġbru prova tal-awtorizzazzjoni ta’ mill-inqas wieħed
mill-ġenituri/gwardjani.
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10. Referenzi għat-testi bażiċi: Ma hemm l-ebda test ta’ referenza

11. Le

12.

13. Le

14. No

15. No

16.
Aspett OTK: No

Aspett SPS: No

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


